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ody, "Od Parnella do Pearsea od 1891. do 1921. godine" dr. Donal McCartney, "Sje­
verna Iгska od 1921. do 1966. godine" dr. Ј L . McCracken, "Slobodпa Drzava Ir­
ska i RepuЬlika Irska od 1921. do 1966. godine" Patrick Lyпch, "lrska od 1982. do 
1994. godine" dr. Ricћard English i "Irska na prijelazu stoljeca od 1994. do 2001. 
godine" dr. Derrnot Кеоgћ. 

Ovo izdanje "Povijesti Irske" bogato је ilustrirano brojnim fotografijama, ћisto­
rijskim i geografskim kartama, crtezima i ilustracijama. Кnjigu prate iscrpne Ьiljes­
ke (345-350) i temeljna biЫiografija irske povijesti (351-398 ), kroпoloski pregled 
irske povijesti (399-451 ), Ьiografski podaci о autoriшa pojediniћ poglavlja (nema 
samo Ьiografije: dr. Ј. G. SiП1111sa) i kazalo. Rijec је о nezaшjenjivom djelu za sva­
koga koga zanima irska historija od пajstarijiћ Vl'emena do danas. • 

Saliћ Jalimam 

Jacques Le Goff, Stara i nasa Europa. Zagreb: Matica hrvatska, 2004, str. 55. 

Esej "Stara i nasa Europa" najveceg evropskog шedieveliste Jacquesa Le Gof­
fa u njegovoj osaшdesetoj godiпi zivota ponovo intrigaпtпo, zaniшljivo i uvjerljivo 
govoii о пekoliko principa njegovog historijskog cl'eda а koji se odnose na njegovu 
stalвu i upornu шeditaciju о Evropi kao historijskoj, ali i svakodnevnoj temi. Koв­

statacijom "Evropa је istodobno drevna i buduca" Jacques Le Goff kazuje da је rijec 
о njegoviш opservacijaшa u kojiшa se zalaze da se evl'Opska viseшileпijska povUest 
prepozna kao ћistorijska konstaвta, koja svoju sveukupnost vidi i prepozпaje kao l1i­
storijsku, odl'edenu koпtiпuitetoш, vreшenom i covjekom. 

Predшet ovoga eseja је pitanje koпtiпuiteta i ideпtiteta Europe, odnosno diпa­
шika пjenog proslog i sadasnjeg Ьiса kojem Jacques Le Goff interdiscipliпamo pri­
stupa. Svoje opservacije па evropske kooгdiпate povijesti vidi i kao stalni zalog oba­
vezanosti, kao пesto sto пiје nastalo пiti se odredilo ро svom "шesijanskoш" odre­
deвju nego obrnuto - u ovom eseju se јаsпо vidi ћistoricю· i vizioпar koji snagoш ar­
gumeпata nastoji evropsku stvamost i proslost osloboditi razпiћ stega i naucnog pю­
vincijalizшa. Oviш еsејош оп је otvorio evropsku ћistoriju ргеmа cjelinama brojпih 
drustveвih i humaвistickil1 nauka. 

Le Goff zeli da razumije vrijerne u kojern zivimo, odnosno iz cega su izrasli i 
па сешu se temelje Ьitпi koпcepti evropskog jediпstva i snage. Argumeпte nalazi u 
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bogatoj evropskoj povijesti, uzima u obzir sve Ьitne sastojke kvaliteta zivota u pros­
lom zivotu te ispisuje veleljepnu fresku о zivotu u najmanje ctva i ро milenUa zivo­
ta ovog drevnog kontinenta. 

Ugledni historicar prodire u sire okvire dugotrajnih, duЬljih i slojevitih historij­
skih mijena, ukazuje na bogatstvo razlika, ali i snagu jedinstva koje se prepoznaje 
kroz evropsku uniju kao integrativni faktor buducnosti starog kontinenta. Ovakvim 
pristupom, koji је svojstven citavoj skoli misljenja poznatom pod nazivom "Anali­
sti" Jacques Le Goff prikazuje svijet u njegovom bogatstvu razliCitosti, ogromnoj in­
telektualnoj kreativnosti, ali i kroz brojne covjekove nedace, nejednakosti i protivr­
jecnosti. 

Esej "Stara i nasa Europa" Jacquesa Le Goffa ukazuje na stalnu zelju da se hi­
storija i povUest prepoznaje, identificira i tumaci kroz kompleksnosti i razlicitosti, 
sve s ciljem da se u tome vide putovi iz zacaranog kruga nedoumica, proЬlema vi­
sevjekovne proslosti. Sigumo da i ova knjiga moze biti od pomoci da se proslo ali i 
nase vrijeme sagleda na drukciji i temeljniji nacin. • 

Salih Jalirnam 

М. С. Андерсон: Европа у осамнаестом веку 1713-1789. Београд : Clio, 
2003, str. 611. 

Beogradski izdavac Clio se tokom posljednjih nekoliko godina istakao vrlo 
uspjesnim izdanjirna istorijskih djela. Karakteristicno је da su najcesce u pitat~u 
prevodi nekih kljucnih istoriografskih dostignuca iz druge polovine :ХХ vijeka. Na 
tragu takve intencije је i prevod knjige Europe in the Eighteentlz Century, poznatog 
engleskog istoricara Matthewa Andersona. 

Европа у оса.мнаесто.м веку 1713-1789 је, fakticki, prevod posljednjeg (ce­
tvrtog) izdanja Andersonovog klasika, koga је Pearson Education Limited objavio 
2000. godine. Sto se samog izdavaca tice, odnosno prevodioca, posao је obavljen 
vrlo korektno. Prevodioci Sonja Dekanic, Branislava Radevic-Stojiljkovic i Dejan 
Stojiljkovic su izdanje obogatili lako citljivim tekstom, koji, medutim, nijednog tre­
nutka ne upada u zarnke amaterskog pristupa profesionalno demonstriranoj materi­
ji. Ipak, u obilju istorijskih i geografskih podataka, а i evropskih jezika, ponekad se 
mogu potkrasti sitne greske. Tako npr. ne stoji (str. 270) da је na poziciji sefa austrij-
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